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' Αριθ . N 54/64 Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 5.3.79

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 343/79 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 5ης Φεβρουαρίου 1979

περί τών γενικών κανόνων πού άφοροΰν σέ ορισμένες εργασίες άποστάξεως οϊνων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος ,

τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 337/79 του Συμβουλίου της
5ης Φεβρουαρίου 1979 περί κοινής οργανώσεως τής
άμπελοοινικής άγοράςί 1 ), καί ιδίως τό άρθρο 11 παρά
γραφος 3 , τό άρθρο 12 παράγραφος 3 , τό άρθρο 13
παράγραφος 3 , τό άρθρο 40 παράγραφος 5 καί τό άρθρο
41 παράγραφος 3 ,

τήν πρόταση τής Έπιτροπής (2 ),

γασιών άποστάξεως πού αναφέρονται στά άρθρα 11 , 12,
13 , 40 καί 41 του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 337/79, πρέ
πει νά υποβάλλεται ό οινοπνευματοποιός σέ σύστημα
έγκρίσεως·

ότι πρέπει , μέ βάση τήν πείρα πού εχει άποκτηθεϊ καί έν
άναμονή θεσπίσεως μιας νέας ρυθμίσεως σχετικά μέ τό
θέμα αυτό , νά γίνει άποδεκτή κάποια άνοχή γιά τήν
ποσότητα οίνου πού άναφέρεται σέ ορισμένα συμφω
νητικά παραδόσεως οϊνων , πού έχουν συναφθεί κατά
τίς περιόδους 1976/77 , 1977/78 καί 1978/79· ότι πρέπει
εξ άλλου νά προβλεφθεί σέ μιά ενδεχόμενη περίπτωση
ή γιά λόγους άνωτέρας βίας ή δυνατότητα καταβολής
ένισχύσεως γιά τήν ποσότητα οϊνου πού πραγματικά
εχει άποσταχθεΐ ,

Εκτιμώντας :

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Αρθρο 1

ότι πρέπει νά προβλεφθούν οι όροι μέ τούς όποιους
πρέπει νά γίνονται οί εργασίες άποστάξεως πού προ
βλέπονται στά άρθρα 11 , 12 , 13 , 40 καί 41 του κανονι
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 337/79·

ότι οί διάφορες τιμές τών πρός άπόσταξη οϊνων πού
προβλέπονται στά προαναφερθέντα άρθρα, δέν επιτρέ
πουν όμαλή εμπορία μέ τούς όρους τής άγοράς τών
προϊόντων πού παράγονται άπό τήν άπόσταξη· ότι εί
ναι άναγκαΐο νά ορισθούν τά κριτήρια γιά τόν καθορι
σμό τοϋ ποσού τής ένισχύσεως κατά τρόπο πού νά
επιτρέπουν τή διάθεση τών λαμβανομένων προϊόντων

ότι πρέπει νά προβλεφθεί ότι ή έλαχίστη τιμή πού
εξασφαλίζεται στόν παραγωγό, θά καταβάλλεται σ' αύ
τόν κατά γενικό κανόνα μέ τίς προθεσμίες πού του
επιτρέπουν νά άποκομίσει κέρδος άνάλογο μέ εκείνο
πού θά έπετύγχανε άν επρόκειτο γιά μιά έμπορική πώ
ληση·

ότι πρέπει νά προβλεφθεί ότι οί παραγωγοί συνάπτουν
μέ τούς οίνοπνευματοποιούς συμφωνητικά, ύποκείμενα
στή συγκατάθεση του οργανισμού παρεμβάσεως, ώστε
νά είναι δυνατός ό ελεγχος τής εξελίξεως τών εργασιών
καί τής τηρήσεως τών υποχρεώσεων πού έπιβαρύνουν
καί τά δύο μέρη· ότι , έξ άλλου, τό σύστημα αύτό έπι
τρέπει νά παρακολουθούνται καλύτερα τά ποσοτικά
άποτελέσματα τών άποστάξεων επί τής άγοράς·

ότι γιά νά εξασφαλισθεί κατάλληλος ελεγχος τών έρ

1 . Οί παραγωγοί πού προβαίνουν στήν απόσταξη οί
νων σέ εφαρμογή τών άρθρων 11 , 12, 13, 40 καί 41 τοΰ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 337/79 συνάπτουν, πρίν άπό
μία ήμερομηνία πού θά καθορισθεί, συμφωνητικά
παραδόσεως οϊνων μέ άναγνωρισμένο οΐνοπνευματο
ποιό .

Τά συμφωνητικά αυτά δέν ισχύουν παρά μόνον αν
εγκρίνονται άπό τόν οργανισμό παρεμβάσεως πρίν άπό
μία ήμερομηνία πού θά καθορισθεί .

2 . Τά συμφωνητικά αυτά περιλαμβάνουν :

α ) τήν άγορά άπό τόν οινοπνευματοποιό τής ποσότη
τος τών οϊνων πού άναγράφεται στό συμφωνητικό "

θ ) τήν υποχρέωση γιά τόν οινοπνευματοποιό νά μετα
ποιήσει τόν οίνο σέ προϊόν πού εχει άλκοολικό
τίτλο κατ' όγκον 86% ή περισσότερο, ή σέ προϊόν
πού εχει άλκοολικό τίτλο κατ ' όγκον 85% ή λιγό
τερο καί νά τόν πληρώσει τουλάχιστον μέ τήν τιμή
πού άναφέρεται κατά περίπτωση στό άρθρο 1 1
παράγραφος 2 , στό άρθρο 12 παράγραφος 2 , στό
άρθρο 13 παράγραφος 2 , στό άρθρο 40 παράγραφος
3 καί στό άρθρο 41 παράγραφος 2 τοΰ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 337/79 , τής τιμής αυτής έφαρμοζομέ
νης σέ καθαρό εμπόρευμα κατά τήν έξοδο άπό τήν
έγκατάσταση τοΰ παραγωγοΰ .

C) EE άριθ . N 54 της 5.3.1979 , σ . 1 .
(2 ) ΕΕ άριθ . A 276 τής 20.11.1978 , σ . 52 .



Επίσημη ' Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 171

— καταβάλλεται άπό τόν οργανισμό παρεμβάσεως
στούς παραγωγούς στό διάστημα των δύο εβδομά
δων πού έπονται του συμφωνητικού,

— καταβάλλεται άπό τόν οίνοπνευματοποιό.

Σ ' αύτή τήν τελευταία περίπτωση , ό οργανισμός πα
ρεμβάσεως πληρώνει τό ποσό αύτό στόν άποσταγμα
τοποιό , έφ' όσον προσκομίζεται ή προβλεπομένη στήν
παράγραφο 3 απόδειξη .

5 . Όταν ή άπόσταξη λαμβάνει χώρα σέ άλλο Κράτος
Μέλος άπό έκεϊνο πού εύρίσκεται ό παραγωγός, ή ελα
χίστη τιμή αγοράς , πού αναφέρεται στό άρθρο 1 παρά
γραφος 2 ύπό β), πληρώνεται από τόν οίνοπνευματο
ποιό .

6 . Κατά παρέκκλιση τών παραγράφων 1 εως 4 , ή κα
ταβολή της ελαχίστης τιμής αγοράς δύναται νά γίνει
από τόν οργανισμό παρεμβάσεως ή άπό τόν οίνοπνευ
ματοποιό , εφ ' άπαξ, μετά τήν άπόσταξη της συνολικής
ποσότητος οίνου πού άναφέρεται στό συμφωνητικό .

Αρθρο 2

1 . Γιά κάθε έκατόλιτρο άποσταγμένου ο'ίνου ό οργα
νισμός παρεμβάσεως καταβάλλει ένίσχυση .

2 . Τό ποσό της ενισχύσεως καθορίζεται μέ βάση τήν
ελαχίστη τιμή άγοράς πού άναφέρεται στό άρθρο 1
παράγραφος 2 ύπό θ), τά κατ' άποκοπήν έξοδα μετα
ποιήσεως καί τήν τιμή τών προϊόντων τών παρα
χθέντων άπό τήν άπόσταξη κατά τρόπο πού νά επιτρέ
πει τή διάθεση τών προϊόντων αύτών .

3 . Τό ποσό τής χορηγουμένης ενισχύσεως διαφορο
ποιείται , έφ' όσον τά ληφθέντα άπό τήν άπόσταξη
προϊόντα έχουν άλκοολικό τίτλο :
— 86% κατ' όγκον ή περισσότερο , ή
— 85% κατ' όγκον ή λιγότερο

Έν τούτοις, τό ποσό τής χορηγουμένης ενισχύσεως
γιά τά προϊόντα μέ άλκοολικό τίτλο 85% κατ ' όγκον ή
λιγότερο δέν δύναται νά ύπερβεΐ τό ποσό τής χορηγου
μένης ένισχύσεως γιά τά προϊόντα μέ άλκοολικό τίτλο
86% κατ' όγκον ή περισσότερο .

"Αρθρο 3

Σέ περίπτωση εφαρμογής του άρθρου 13 παράγραφος 1
του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 337/79 , μπορεί νά άποφα
σισθεϊ νά περιορισθεί ή άπόσταξη σέ προϊόντα μέ άλ
κοολικό τίτλο 86% κατ ' όγκον ή περισσότερο .

Στήν περίπτωση αύτή , τά άρθρα 1 καί 2 , έφ ' όσον
αναφέρονται σέ προϊόν· μέ άλκοολικό τίτλο 85% κατ'
όγκον ή λιγότερο, δέν έφαρμόζονται .

Αρθρο 5

Οι εργασίες αποστάξεως πρεπει νά πραγματοποιηθούν
κατά τίς περιόδους πού θά καθορισθούν .

'Εν τούτοις , γιά τίς εργασίες άποστάξεως πού άναφέ
ρονται στά άρθρα 11,12 καί 13 του κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 337/79, είναι δυνατό νά άποφασισθει νά επιτα
χυνθεί ή ήμερομηνία άποπερατώσεως τών έργασιών
αύτών, σέ περίπτωση πού ή οικονομική κατάσταση τής
άγοράς τό άπαιτεΐ, λαμβάνοντας υπόψη ιδίως:
— τό έπίπεδο τών μέσων σταθμισμένων τιμών,
— τά διαθέσιμα στήν άγορά προϊόντα,
γιά τούς τύπους τών οϊνων, στούς όποιους αναφέρονται
τά έν λόγω μέτρα άποστάξεως .

Αρθρο 4

*Αρθρο 6

1 . Όταν ή συνολική ποσότητα οινου πού αναφέρεται
στό συμφωνητικό εισέρχεται στό οινοπνευματοποιειο ,
ό οίνοπνευματοποιός καταβάλλει στόν παραγωγό του
λάχιστον τή διαφορά μεταξύ τής ελαχίστης τιμής άγο
ράς πού άναφέρεται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 ύπό θ)
καί τής ένισχύσεως πού άναφέρεται στό άρθρο 2 .

2 . Στίς δύο εβδομάδες πού άκολουθούν τήν είσοδο
στό οινοπνευματοποιειο τής συνολικής ποσότητος οί
νου πού άναφέρεται στό συμφωνητικό , ό οργανισμός
παρεμβάσεως καταβάλλει στόν παραγωγό ποσό ισο
πρός 30% τής ελαχίστης τιμής άγοράς πού άναφέρεται
στό άρθρο 1 , παράγραφος 2 ύπό θ), σέ πίστωση τής
ένισχύσεως πού άναφέρεται στό άρθρο 2 . Τό ποσό αύτό
δέν είναι δυνατό σέ καμιά περίπτωση νά είναι άνώτερο
τής προαναφερομένης ένισχύσεως .

3 . "Οταν προσκομίζεται ή άπόδειξη ότι ή συνολική
ποσότητα οϊνου πού άναφέρεται στό συμφωνητικό εχει
άποσταχθει , ό οργανισμός παρεμβάσεως καταβάλλει
στόν παραγωγό τή διαφορά μεταξύ τής ένισχύσεως πού
άναφέρεται στό άρθρο 2 καί τού ποσού πού άναφέρεται
στήν παράγραφο 2 .

4 . Τά Κράτη Μέλη δύνανται νά προβλέψουν ότι τό
ποσό πού άναφέρεται στήν παράγραφο 2 :

1 . Μία ανοχή 10% περισσότερο ή λιγότερο είναι
παραδεκτή γιά τήν ποσότητα οίνου πού άναγράφεται
στά συμφωνητικά πού άναφέρονται στό άρθρο 1 .

Έν τούτοις , ή άνοχή αύτή δέν είναι παραδεκτή γιά τά
συμφωνητικά πού άναφέρονται στήν άπόσταξη πού
προβλέπεται στό άρθρο 40 ή σέ έκείνη πού προβλέπε
ται στό άρθρο 41 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 337/79 .

2 . Έάν σέ περίπτωση τυχαίου συμβάντος ή γιά λό
γους άνωτέρας βίας , τό σύνολο ή μέρος του οϊνου πού
άποτελεΐ άντικείμενο συμφωνητικού, πού προβλέπεται
στό άρθρο 1 , δέν δύναται νά άποσταχθει , ό οίνοπνευμα
τοποιός ή ό παραγωγός πληροφορεί περί αύτού άμέ
σως :

— τόν οργανισμό παρεμβάσεως του Κράτους Μέλους
στήν επικράτεια τού όποιου εύρίσκονται οί εγκα
ταστάσεις άποστάξεως, καί

— άν ό τόπος άποθηκεύσεως τού παραγωγού εύρίσκε
ται σέ άλλο Κράτος Μέλος , τόν οργανισμό παρεμ
βάσεως τού δευτέρου αυτού Κράτους Μέλους .
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2 . Αρμόδιος οργανισμός παρεμβάσεως, σέ καθε
περίπτωση , είναι εκείνος στήν έπικράτεια τοΰ οποίου
ελαβε χώρα ή απόσταξη .

3 . Στίς περιπτώσεις πού αναφέρονται στίς παραγρά
φους 1 καί 2 , ό οργανισμός παρεμβάσεως καταβάλλει
ιήν ένίσχυση πού προβλέπεται στό άρθρο 2 παράγρα
φος 3 γιά τήν ποσότητα του οϊνου πού πραγματικά εχει
άποσταχθεϊ .

4 . Τό παρόν άρθρο εφαρμόζεται στά συμφωνητικά
παραδόσεως πού έχουν συναφθεί, κατά τίς περιόδους
1976/77, 1977/78 καί 1978/79 .

*Άρθρο 9

*Άρθρο 7

1 . O κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1931 /76 τοΰ Συμβου
λίου της 20ής ' Ιουλίου 1976 περί των γενικών κανόνων
πού άφοροΰν στίς έργασίες " άποστάξεως οίνων πού
αναφέρονται στά άρθρα 66 , 6γ, 6δ, 24α καί 246 τοϋ
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 8 Ιό/ΤΟί 1), όπως τροποποιή
θηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ .
2609/78 (2), καταργείται .

2 . Οί άναφορές στόν καταργούμενο κανονισμό, δυνά
μει της παραγράφου 1 , πρέπει νά νοούνται ότι γίνονται
στόν παρόντα κανονισμό .

Οί παραπομπές καί οί άναφορές πού άναφέρονται στά
άρθρα τού καταργουμένου κανονισμού, πρέπει νά
εκλαμβάνονται σύμφωνα μέ τόν πίνακα άντιστοιχίας
πού αναφέρεται στό παράρτημα .

Κατά τήν έννοια τοΰ παρόντος κανονισμού, αναγνωρι
σμένος οινοπνευματοποιός θεωρείται ό οινοπνευματο
ποιός πού άναφέρεται σ' εναν κατάλογο πού θά συ
νταχθεί άπό τίς άρμόδιες άρχές των Κρατών Μελών .

Μέ τίς προϋποθέσεις πού θά καθορισθούν στό πλαίσιο
τών λεπτομερειών προσαρμογής, ή συγκατάθεση δύνα
ται νά ανακληθεί άπό τίς άρχές αυτές γιά τούς οινο
πνευματοποιούς πού δέν έκπληροΰν τίς ύποχρεώσεις
πού τούς έπιβαρύνουν δυνάμει τοΰ παρόντος κανονι
σμοΰ .

"Άρθρο 8
Άρθρο 10

1 . Τά Κράτη Μέλη ορίζουν εναν οργανισμό παρεμ
βάσεως στόν όποιο άναθέτουν τήν έφαρμογή τοΰ πα
ρόντος κανονισμοΰ .

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τή 2α Απρι
λίου 1979 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος Μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 5 Φεβρουαρίου 1979 .

Γιά τό Συμβού/jo

Ό Πρόεδρος

P. MEHAIGNERIE

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1931/76

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ

Παρών κανονισμός

"Αρθρο 3
"Αρθρο 4
"Αρθρο 5
"Αρθρο 6
"Αρθρο 7
"Αρθρο 8

"Αρθρο 2α
"Αρθρο 3
"Αρθρο 4
"Αρθρο 4α
"Αρθρο 5
"Αρθρο 6

0) ΕΕ άριθ . N 211 της 5.8.1976, σ . 5.
(2) ΕΕ άριθ . N 315 τής 9.11.1978, σ . 10.


